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ِSurahِAl-Munafiqunِ 
 
ِAyahِ1ِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِِ 

 

 

فِقوُنَِٱ جَاءَٓكَِ إِذَا فِقِينَِٱِ إِنِّ يَشْهَدُِ لّلُِّٱوَِ ۥلرََسُولهُُِ إنِّكَِ يَعْلَمُِ لّلُِّٱوَِ للِِّّٱ لرََسُولُِ إِنّكَِ نَشْهَدُِ قَالوُاِ  لْمُنََٰ لْمُنََٰ  
ذِبوُنَِ  لَكََٰ

 

When the hypocrites come to you, [O Muhammad], they say, 
"We testify that you are the Messenger of Allah." And Allah 
knows that you are His Messenger, and Allah testifies that the 
hypocrites  

 

فِقوُنَِٱ جَاءَٓكَِ إِذَا لْمُنََٰ    : when the hypocrites come to you – 

                            Maf’ool Fehi Fi Mahalli Nasb  

                            ( describing time: when did they come to you)  

                                                                            when  Special Mudaf :      إذَِا

ءَكَِجَا      : he comes to you  

 Maf’ool bihi.        Fi Mahalli Jarr                          JF ك    Fi’l Maadi جاءَ             

فِقوُنَ ٱ لْمُنََٰ   : the hypocrites   Faa’il                                                                                Maf’ool Fehi of Kaalu 
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للِّّٱ لرََسُولُِ إِنّكَِ نَشْهَدُِ                 Maf’ool bihi Fi Mahalli Nasb of قالُوا 

                                            Maqool Al Qawl  

نَشْهَدُِ قَالوُاِ    

  they say :   قَالُوا  

           Fi’l maadi / Faa’il  هم 

 we testify : نَشْهَدُ  

          Fi’l mudare / Faa’il  ُنحَن 

 

للِِّّٱ لرََسُولُِ إِنّكَِ  

  certainly you are  HON + ISM                                   Mubtada :       إِنَّكَ 

  of Emphasis                                  Maf’ool bihi Fi Mahalli Nasb ل    truly the Messenger of Allah :     لَرَسُولُ  

 نَشْهَدُِ Mudaf                                                        Khabar          of   رسول                  

ِ ٱ   للَّّ          : Mudafiliah                      

 

لرََسُولهُُِ إنِّكَِ يَعْلَمُِ لّلُِّٱوَِ  

ُ ٱوَ  للَّّ    : and Allah                                    Mubtada 

  he knows                                JF  ( Khabar)  :  يَعْلمَُ  

              Fi’l mudare / Faa’il  هو 

  certainly you   HON +ISM                 Mubtada :         إِنَّكَ 

ۥلَرَسُولُهُ    : truly his Messenger ل  of Emphasis Idafah                Khabar  
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فِقِينَِٱ إِنِّ يَشْهَدُِ لّلُِّٱوَِ  ذِبوُنَِ لْمُنََٰ لَكََٰ   

ُ ٱوَ  للَّّ      :  and Allah                              Mubtada  

 

  هو he testifies  Fi’l mudare / Faa’il  :     يَشْهَدُ 

فِقِينَ ٱ إنَِّ  لْمُنََٰ   : certainly the hypocrites  HON +ISM.                     Mubtada    JI                                 JF 

ذِبُونَ   Khabar       .يَسْهَدُ  are liars               Khabar                                                         Maf’ool bihi of   :   لَكََٰ

                                                                                                                                                   Of Lafdul 

                                                                                                                                                  Jalaala 

 

Sarf: 

    

 مَجيا   يجُيءُ  جاءَ  جاءَِ

    

 قَوْل   يَقُوْلُ  قال قالُوا

    

 شَهادَة   يَشْهَدُ  شَهِدَ  نشَْهَدُِ

    

 عِلْما   يَعْلمَُ  عَلِمَ  يعَْلمَُِ

    

زِبُونَِ  كَزِبا   يَكْزِبُ  كَزَبَ  لكَََٰ

    

فِقُونَِ  نِفاقا   يُنافِقُ  نافََقَ  المُنََٰ
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